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Perfil de egreso
de la Educación Básica

El estudiante se reconoce como 
persona valiosa y se identifica 
con su cultura en diferentes 

contextos.

El estudiante practica una vida 
activa y saludable para su 

bienestar, cuida su cuerpo e 
interactúa respetuosamente 

en la práctica de distintas 
actividades físicas, cotidianas 

o deportivas.

El estudiante aprecia 
manifestaciones 

artístico-culturales para 
comprender el aporte del arte a la 

cultura y a la sociedad, y crea 
proyectos artísticos utilizando los 

diversos lenguajes del arte para 
comunicar sus ideas a otros.

El estudiante aprovecha 
responsablemente las 

tecnologías de la información y 
de la comunicación (TIC) para 

interactuar con la información, 
gestionar su comunicación y 

aprendizaje.

El estudiante desarrolla 
procesos autónomos de 

aprendizaje en forma 
permanente para la mejora 
continua de su proceso de 

aprendizaje y de sus 
resultados. 

El estudiante comprende y 
aprecia  la dimensión espiritual 

y religiosa en la vida de las 
personas y de las sociedades.

El estudiante indaga y comprende 
el mundo natural y artificial 

utilizando conocimientos 
científicos en diálogo con saberes 
locales para mejorar la calidad de 

vida y cuidando la naturaleza. 

El estudiante interpreta la realidad
y toma decisiones a partir de 

conocimientos matemáticos que 
aporten a su contexto.

El estudiante gestiona proyectos 
de emprendimiento económico o 

social de manera ética, que le 
permiten articularse con el 
mundo del trabajo y con el 

desarrollo social, económico y 
ambiental del entorno.

El estudiante se comunica
en su lengua materna, en castellano

como segunda lengua(*) y en inglés como 
lengua extranjera de manera asertiva y 
responsable para interactuar con otras 
personas en diversos contextos y con 

distintos propósitos. 

El estudiante propicia la vida en 
democracia a partir del 

reconocimiento de sus derechos y 
responsabilidades y de la 

comprensión de los procesos 
históricos y sociales de nuestro 

país y del mundo. 

(*) Este aprendizaje es para aquellos 
estudiantes que tienen como lengua materna 
una de las 48 lenguas originarias o lengua de 
señas, y que aprenden el castellano como 
segunda lengua. 

El ciudadano
que queremos
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Presentaciónón
Este libro de RETAHÍLAS DIVERTIDAS te presenta narraciones 
muy pequeñas para divertirse y sorprenderse con 
situaciones raras, absurdas o, simplemente, graciosas.

Por las retahílas pasan diversos personajes que hacen y 
dicen cosas extrañas que, a veces, no tienen sentido en el 
mundo real.

Es importante que nuestros niños y niñas encuentren textos 
como estos en la biblioteca de aula para que sepan que los 
libros son también para pasar un buen momento. 

Las retahílas son un tipo de material que también juega 
con las palabras. Nos muestran que el lenguaje no es rígido 
ni serio; que podemos moldearlo como una plastilina para 
jugar y crear con él.

Las retahílas también nos ofrecen textos completos con los 
que es interesante trabajar el proceso de alfabetización 
inicial (aprendizaje de la lectura y la escritura).

Las maestras de Educación Inicial podrán leerles a sus 
estudiantes estas retahílas y leerlas, también, con ellos.
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Pitsiri saniri, yobari shikiri, 
ishiyari pijiri, yatsikiri 

keniri.

Yoka pitsiri saniri, ikijakero 
kantiri aisati itetakero 

sabiri, itsekantyariri keniri, 
itsipatempari pijiri.

Ari ikantakotari pitsiri 
saniri, obariri shikiri,

ishiyariri pijiri, atsikiriri 
keniri.

Pitsiri saniri
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Koro, koro irinti shankoro.
Nene, nene, ari ikanta inene 

shankoro.

Roki, roki, ari ikanta iroki 
shankoro.

Shanko, shanko, ikobake 
irashiye shankoro.

Shankoro, shankoro, 
pamakero tamporo, 

pitsipatyari pomporo.

Koro, koro shankoro
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Tsinaro, tsinaro, tsinaro 
iniyakeri inaro,

Tsinaro, inaro aisati naro, 
abaro pocharo, ibankoki 

inaro.

Tsinaro jeri inaro, inebetaro 
pocharo. 

Tsinaro ishiyaro iito tsiyaro.
Inaro te intsipatajeariji 

inaro, irinti ikoakeri 
mamaro.

Tsinaro jeri inaro
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¡Yatsikakena koshipirinke ara!, Ariyata 
nonkame, eiroya pirakotanatsi.

Yatsikakena notonkantariri kemari, ari 
ikirotaka kempeji. 

Charine paabentakotenaketi.

Notyomiji, janika akachatempine iyotsi, 
eiro patsobetajiritsi iroki shima.

¿Janika charijatempine? ari 
pikenkishireakena, pitabakotantakari 

pitashitantakariri jetari.

Yatsikakena 
koshipirinke 
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Abetsikantyarori pitotsi otimatiye, 
amenero inchato pajitachari 

kamana.

Impoiji antobakero kamana,

aisati ashiyakantakero pitotsi.

Akiyakero inchato, akiyantakaro 
kiyamentotsi tsampiri. 

Ari abametsatakero pitotsi, 
apotsotero pitotsi.

Anoshikero aisati abinkero nijaki, 
irokantaincha, shiyaka pitotsi, 

aanakero kimojantsi.

Abetsikero pitotsi
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Ora tyapa oitsokinto.

Oitsokake kotsimentotsiki.

Oitsokake aparo, oitsokake apite.

Oitsokake maba, oitsokake otsi,

Oitsokake koni, oitsokake iko.

Oitsokake tson,  oitsokake soti

Oitsokake oshiyaro, oitsoki pasotiki.

Tyapa oitsokinto
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Akakeroka nobanko,

noñakeri niyompari Boni.

Ikantana, noñanatero 
ñakarontsi, nobekaraya 

koni.

Bon aparo, bon apite,

bon maba, bon otsi.

Bon koni, imapero 
niyompari Boni.

Akakeroka nobanko
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Aaa..., aaa..., aaa..., ipajita 
amempori.

Eee..., eee..., eee..., ipajita etsoni.

Iii..., iii..., iii..., ipajita inaro.

Ooo..., ooo..., ooo..., ipajita opempe.

Maaa..., maaa..., maaa..., niyotiri 
maroni sabikatsiri nonampiki.

Ibajirope piratsi
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Pocha okanta mapocha,
aisati antyaro okanta oshipe.

Antyaro okanta otyaki mapocha,
aisati, okanta kisori otonki mapocha.

Tsantsa okanta oparitsa mapocha, 
opotsota kamarari aisati kisori oni.

Pocha okanta
mapocha
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¡Tooon!, ¡tooon!
¿Janikampa ara?

Irinti tontori.

¿Paita ikobakeri tontori?
Yora tontori ikobakero tonkamentotsi.

¿Paitakea ikobantakarori tonkamentotsi?
Irointi itonkantempiri. ¡Ton!, ¡ton!, ¡ton! 

tontori.

¡Teee... beee...! ¡Itonkaka tontori!
Aisati, itonkakempi abirori.

Tontori, ton, ton
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Timatsi rimetsi, yora rimetsi, irinti tsimeri, 
ari ishiyari meiri.

Timatsi toreme, yora toreme, irinti mereto, 
osheki inebetari iroyari shitsa.

Timatsi ripishem, yora ripishem, irinti 
shempiri, ari ikijabetiro kantiri.

Ora kantiri, ari okempetaro apitatakeri 
piniro, timatsiri Betaniaki.

Timatsi ritaje, yora ritaje, irinti jetari. Ari 
isabiki nijaki, yatsobetiro pima, ora mapi.

Timatsi rimetsi, irinti 
tsimeri
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Shero, shero mashero.
Ari pinintakena.

Bete, bete te niyobete nonkobintsabete.

Shero, shero oshero.
Ari nosomatakakempi oshero.

Bete, bete, te niyobete noncharijabete.

Beta, beta osheki notikibeta.
Tekatsi nosomabete.

Tena, tena notyomiji, pikobintsabetena.

Rinti, rinti, itinti shirinti apinti.
¡Iribeee...! aabakenari shirinti.

Nosomateri shirinti apinti.

Kinta, kinta ijoketakero piniro anta Poyenikinta.
Kite, kite tekatsi oirekite.

Rinti, rinti irinti
shirinti apinti
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¿Janika maatsiri nobankoki?
irinti nojime imabeta, ari isoronkabeta 

¡sooororooo!, ¡sooororooo!.

Imantakari nojime, irointi ikenabetaiti 
antamishiki.

Irinti kobintsari.

Tekatsi irameji, te inkobintsabeteji, ¿paita 
nosomabeteri?

¿Paita itetakeri itsarate?
Yamakena akiparentsi. 

¡Irobeee... kimoshiretakena!

Irinti tsorero/shitobi, nosomabeteri kimoshire.
Yamakena shitobi, inintakena. Aisati 

imishitakena.

¿Paita imantari?

29



30



Nosarijaniki ¿Jaoka pijateri?
Kitaitetaji isha/nato, nojate niyote 

yotantsipankoki.

¿Paita piyoteri, nosari?
Jaaa..., irointi niyotero nosankenate 

aisati noñanate kametsa.

¿Paita piyotantyarori nosari?
Irointi namitakotantyariri kametsa 

noshaninka aisati nonampi.

Aisati abiro jananeki, piyote 
kametsa.

Niyotantyari
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Notsitite ipajita Tyobiri, potsonari 
ikanta. Osheki ikatsimati, 

itsarojenkati tsiteniriki.

Nopajitantariri Tyobiri, te aneriji irishi.
Yoijatantakariri kapeshi katsikakeri 

irishi.

Notsitite iriperori kobintsari, 
nobakotakari samani, sharoni, aisati 

kapeshi.

Eirorika itimitsi notsitite, ari 
notikibetake. Nojime te iriyoteji 
inkenabeteji aisati incharijeteji.

Notsitite Tyobiri
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INSTITUCIÓN EDUCATIVA:

DEPARTAMENTO: PROVINCIA:

DISTRITO:

Condición del libro

·  Forro mi libro con plástico o papel y le coloco una etiqueta.
·  Limpio mi libro con una franela.
·  Uso mi libro con llas manos limpias y en lugares apropiados.
·  Realizo las actividades en un cuaderno u hojas de trabajo, sin rayar ni escribir en mi libro
·  Evito doblar las puntas y que se manche con líquidos o dulces.

¿Cómo cuido y limpio mis libros?

¡Cuido los libros porque otro niño los utilizará el próximo año!

A:  Bueno, completo, legible, sin marcas, limpio.
B:  Regular, completo, legible, presenta marcas que pueden ser eliminadas y/o borradas.
C:  Malo, inutilizable.
D:  Textos que no han sido recuperados.

Año Grado Sección
Recibí Entrega

Firma del 
Padre

Firma del 
Padre

Nombre y apellidos del alumno Código
Condición

Código = Número de orden del alumno (a)

LibroLibrodeldel



CARTA DEMOCRÁTICA INTERAMERICANA 



 

El 22 de julio de 2002, los representan-
tes de las organizaciones políticas, reli-
giosas, del Gobierno y de la sociedad 
civil firmaron el compromiso de traba-
jar, todos, para conseguir el bienestar y 
desarrollo del país. Este compromiso 
es el Acuerdo Nacional.

El acuerdo persigue cuatro objetivos 
fundamentales. Para alcanzarlos, 
todos los peruanos de buena voluntad 
tenemos, desde el lugar que ocupemos 
o el rol que desempeñemos, el deber y 
la responsabilidad de decidir, ejecutar, 
vigilar o defender los compromisos 
asumidos. Estos son tan importantes 
que serán respetados como políticas 
permanentes para el futuro.

Por esta razón, como niños, niñas, 
adolescentes o adultos, ya sea como 
estudiantes o trabajadores, debemos 
promover y fortalecer acciones que 
garanticen el cumplimiento de esos 
cuatro objetivos que son los siguientes:

1. Democracia y Estado de Derecho
La justicia, la paz y el desarrollo que 
necesitamos los peruanos sólo se 
pueden dar si conseguimos una verda-
dera democracia. El compromiso del 
Acuerdo Nacional es garantizar una 
sociedad en la que los derechos son 
respetados y los ciudadanos viven 
seguros y expresan con libertad sus 
opiniones a partir del diálogo abierto y 
enriquecedor; decidiendo lo mejor para 
el país.

2. Equidad y Justicia Social
Para poder construir nuestra democra-
cia, es necesario que cada una de las 

personas que conformamos esta socie-
dad, nos sintamos parte de ella. Con 
este fin, el Acuerdo promoverá el 
acceso a las oportunidades económi-
cas, sociales, culturales y políticas. 
Todos los peruanos tenemos derecho a 
un empleo digno, a una educación de 
calidad, a una salud integral, a un lugar 
para vivir. Así, alcanzaremos el desarro-
llo pleno.

3. Competitividad del País
Para afianzar la economía, el Acuerdo 
se compromete a fomentar el espíritu de 
competitividad en las empresas, es 
decir, mejorar la calidad de los produc-
tos y servicios, asegurar el acceso a la 
formalización de las pequeñas empre-
sas y sumar esfuerzos para fomentar la 
colocación de nuestros productos en los 
mercados internacionales.

4. Estado Eficiente, Transparente y 
Descentralizado 
Es de vital importancia que el Estado 
cumpla con sus obligaciones de manera 
eficiente y transparente para ponerse al 
servicio de todos los peruanos. El 
Acuerdo se compromete a modernizar 
la administración pública, desarrollar 
instrumentos que eliminen la corrupción 
o el uso indebido del poder. Asimismo, 
descentralizar el poder y la economía 
para asegurar que el Estado sirva a 
todos los peruanos sin excepción.

Mediante el Acuerdo Nacional nos com-
prometemos a desarrollar maneras de 
controlar el cumplimiento de estas políti-
cas de Estado, a brindar apoyo y difun-
dir constantemente sus acciones a la 
sociedad en general.




